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Le Split Inverter Isolé doit être monté avec le dosseret de montage (colis EH147 ou EH148).
1 - Mettre en place le dosseret de montage.
2 - Monter l’appareil sur le dosseret en suivant les instructions ci-contre.

The Insulated Split Inverter must be mounted with the mounting frame (package EH147 or EH148).
1 - Putting the mounting frame in place.
2 - To fit the appliance to the mounting frame, follow the procedure in these instructions.

Der isolierte Split Inverter muss mit dem Montagerahmen (Kolli EH147 oder EH148) befestigt werden.
1 - Den Montagerahmen anbringen.
2 - Zur Anbringung des Geräts am Montagerahmen die in dieser Anleitung beschriebene Vorgehensweise befolgen.

De geïsoleerde Split Inverter moet gemonteerd worden met het montageframe (colli EH147 of EH148).
1 - Zet het montageframe op zijn plaats.
2 - Volg voor het plaatsen van het apparaat op het frame de handelingen van deze handleiding.

Il Split Inverter isolato deve essere installato con il supporto posteriore di montaggio (collo EH147 o EH148).
1 - Installare il supporto posteriore di montaggio.
2 - Per il montaggio dell’apparecchio sul supporto posteriore, eseguire le operazioni descritte nel presente manuale.

El Split Inverter aislado debe instalarse con la placa posterior de montaje (bulto EH147 o EH148).
1 - Instalar la placa posterior de montaje.
2 - Para colocar el aparato en la placa posterior, seguir las operaciones que se indican en este manual de instrucciones.

O Split Inverter Isolado deve ser montado com o mecanismo de apoio fornecido (embalagem EH147 ou EH148).
1 - Colocar o mecanismo de apoio de montagem.
2 - Para a colocação do aparelho no mecanismo de apoio, siga as operações deste manual.

Split Inverter Izolat trebuie sa fie montat cu kit-ul de montaj (colet EH147 sau EH148).
1 - Puneti pe pozitie kitul de montaj.
2 - Pentru punerea pe pozitie a echipamentului pe kitul de montaj, urmati operatiunile din aceasta notita.

Split Inverter z izolacją musi być zamontowana z ramą montażową (pakiet EH147 lub EH148).
1 - Umieścić ramę montażową.
2 - Dla zamontowania urządzenia na ramie montażowej, postępować według procedury opisanej w niniejszej instrukcji.

Изолацията Split Inverter трябва да бъде монтирана заедно с монтажната рамка (пакет EH147 или EH148).
1 - Сложете монтажната рамка на място.
2 - За да закачите уреда на монтажната рамка, следвайте процедурите описани в тези

Το μονωμένο Split Inverter πρέπει να προσαρτηθεί στη μεταλλική πλάκα (πακέτο EH147 ή EH148).
1 - Τοποθέτηση της μεταλλικής πλάκας στη θέση της.
2 - Για να τοποθετήσετε τη συσκευή στη μεταλλική πλάκα, ακολουθήστε τη διαδικασία που περιγράφεται σε αυτές τις οδηγίες.

Split Inverter nolu izolasyon paneli mutlaka montaj sırasında yapılmalıdır ( EH147 yada EH148 nolu koliler).
1 - Askı malzemelerini montaj edin.
2 - Kazanı askısına konulması için kılavuzu takip edin.

Toplotno izolirani Split Inverter mora biti vgrajen skupaj z montažnim okvirjem (opcija EH147 ali EH148).
1 - Namestitev montažnega okvirja.
2 - Namestitev naprave na montažno ogrodje izvedite v skladu s postopkom opisanim v nadaljevanju teh navodil.
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